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Numero Ordine 4148-2 021Purchase Order Number

A/to

Spett.le
R.E.M. SPA

VIA FERRUCCIA, 16A
03010
FROSINONE
ITALIA

FR

Spedire a : / Ship To

Off. Mecc. Aeronautiche S.p.A.

Via Cagliari, 20 - ITALY
06034
FOLIGNO PG

Spedizione
Shipment

Pagamento
Payment

Buyer

A MEZZO NOSTRO CORRIERE

INCOTERMS 2020

RIC.BANC.60GG D.F.F.M.

Federico Santarelli

Resa
Terms oft Delivery EXW

Pos. U.M. Quantità
Item Unit Quantity

P.N. e descrizione
P.N. and description

Data Consegna Prezzo Unitario
Delivery date (dd/mm/yyyy) Unit Price

Totale
Total

1 NO

EMENDAMENTO 1 PER INSERIMENTO PREZZO COME DA OFFERTA N.652.

****************** ORDINE A CONSUNTIVO*********************
L'IMPORTO DEL PRESENTE ORDINE SARA' DEFINITO A CONSUNTIVO
DOPO RICEVIMENTO ED ACCETTAZIONE DEL VS. PREVENTIVO DI SPESA
************************************************************

1 Code Oma: XX00125N
MANUTENZIONE IMPIANTI MACCH.
INTERVENTO PER REVISIONE MOTORE MAGNETEC SC
N.8-330735-41 HP.2.0 G.1450 V.380/220 A.3.6/6.2
CONTROLLO AVVOLGIMENTI E RIPARAZIONE PRENO CON CONTROLLO DI
COPPIA FRENANTE.

NON SI ACCETTANO ADDEBITI PER SPESE D'INCASSO, IMBALLAGGI,
DI TRASPORTO,DI GESTIONE E/O ONERI DI QUALSIASI ALTRA
NATURA CHE NON SIANO CONTEMPLATI DAL PRESENTE ORDINE.
IL NON RISPETTO DI QUESTA INDICAZIONE POTRA' CAUSARE
IL MANCATO PAGAMENTO DELLA FATTURA.

***********************************************************
METODO DI INVIO DELLE FATTURE
Le fatture dovranno essere inviate ad uno dei
seguenti indirizzi:

-O.M.A. S.p.A. - Foligno (PG) via Cagliari, 20 (posta ord.)
-invoice@omafoligno.it (posta elettronica)

06/12/2021 180,000 180,00

Documentazione di qualità richiesta
Quality documents required

DEFINITIVO PRESSO DI NOI CON
PREVISTA DOC.DI CONFORMITA'
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Qualità Fornitori
Supplier Quality

Vs. Riferimento
Ref. YourQuot.

OFFERTA N.652

Ufficio Acquistu
Chief Buyer

< 7,
( )to WITT2

Firma per accettazione
Signature for acknowledgment

TOTALE

OMASpA

oro9fjc. AeRoNAO.CHE
6/sgafoso

J Vedere condizioni generali di acquisto in ultima pagina.Restituire una copia dell'ordine firmata per accettazione.
/General purchasing conditions are stated on the last page. Order acknowledgment must be returned duly signed foracceptance.
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1Emendamento

A/ to

Spett.le
R.E.M. SPA

VIA FERRUCCIA, 16A
03010
FROSINONE
ITALIA

FR

Spedire a : / Ship To

Off. Mecc. Aeronautiche S.p.A.

Via Cagliari, 20 - ITALY
06034
FOLIGNO PG

Spedizione
Shipment

Pagamento
Payment

Buyer

A MEZZO NOSTRO CORRIERE

INCOTERMS 2020

RIC.BANC.60GG D.F.F.M.

Federico Santarelli

Resa
Terms of Delivery EXW

Pos. U.M. Quantità
Item Unit Quantity

P.N. e descrizione
P.N. and description

INVOICE FORWARDING PROCEDURE
Invoices shall be sent either to the following addresses:

-O.M.A. S.p.A. - Foligno (PG) via Cagliari, 20 (postal mail)
-invoice@oafoligno.it (E-MAIL)

***********************************************************

Il fornitore è tenuto ad indicare in ogni documento di
spedizione (Ddt e fatture) il presente numero di ordine.

The supplier is required to indicate in any shipping
document (delivery notes and invoices) this order number.

Informativa sulla Privacy
Laddove per l'esecuzione del presente Ordine e per ogni
attività ad esso collegata, vengano trasmessi da ciascuna
Parte dati personali o sensibili,il trattamento degli stessi
andrà effettuato esclusivamente ai fini dell'esecuzione
del presente Ordine e dei relativi adempimenti di natura
contabile e fiscale.
Nello specifico, ai sensi del Regolamento Europeo 679/2016
(per brevità anche solo "GDPR"), tale trattamento andrà
improntato ai principi di correttezza,liceità, trasparenza
e tutela della riservatezza.

Privacy Policy

Data Consegna Prezzo Unitario
Delivery date (dd/mmlyyyy) Unit Price

Totale
Total

Documentazione di qualità richiesta
Quality documents required

DEFINITIVO PRESSO DI NOI CON
PREVISTA DOC.DI CONFORMITA'

,{4, Autorizzato da
~,"°"Nadcap Rl~R AA~rlzcdby
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Qualità Fornitori
Suppler Quality

Vs. Riferimento
Ref. YourQuot.

OFFERTA N.652

Ufficio Acquisti Firma per accettazione
Chief Buyer Signature for acknowledgment

TOTALE

OMASpA

oreneti.eaonoro»e
@dia re»

U Vedere condizioni generali di acquisto in ultima pagina. Restituire una copia dell'ordine firmata per accettazione.
General purchasing conditions are stated on the last page. Order acknowledgment must be returned duly signed for acceptance.

Mod. PRG 061-02 Rev 7
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Purchase Order Number
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1Emendamento

A /to

Spett.le
R.E.M. SPA

VIA FERRUCCIA, 16A
03010
FROSINONE
ITALIA

FR

Spedire a : / Ship To

Off. Mecc. Aeronautiche S.p.A.

Via Cagliari, 20 - ITALY
06034
FOLIGNO PG

Spedizione
Shipment

Pagamento
Payment

Buyer

A MEZZO NOSTRO CORRIERE

INCOTERMS 2020

RIC.BANC.60GG D.F.F.M.

Federico Santarelli

Resa
Terms ot Delivery EXW

Pos. U.M. Quantità
Item Unit Quantity

P.N. e descrizione
P.N. and description

In the event of communication from each Party of personal
or sensitive data for the Purchase Orders execution,
the processing data shall be managed exclusively for
the purposes of the execution of these Purchase Orders and
of the related accounting and fiscal fulfilment.
More specifically, according to the provision of European
Regulation 679/2016 (hereinafter GDPR ), the processing of
personal and sensitive data shall be inspired to the
principle of accuracy, lawfulness, transparency,
and protection of privacy.

Data Consegna Prezzo Unitario
Delivery date (dd/mmlyyyy) Unit Price

Totale
Total

Documentazione di qualità richiesta
Quality documents required

DEFINITIVO PRESSO DI NOI CON
PREVISTA DOC.DI CONFORMITA'

Qualità Fornitori
Supplier Quality

Vs. Riferimento
Ref. YourQuot.

OFFERTA N.652

Ufficio Acquistu

5..•
Firma per accettazione
Signature for acknowledgment

TOTALE

EUR 180,00
OMASpA

#2Reyesjowone
(2bé&bollo,

{ . Vedere condizioni generali di acquisto in ultima pagina. Restituire una copia dell'ordine firmata per accettazione.
Ueneral purchasing conditions are stated on the last page. Order acknowledgment must be returned duly signed for acceptance.

Mod. PRG 061-02 Rev 7



CONDIZIONI GENERALI DI ACQUISTO:

1. Fonti Regolatrici
Le presenti condizioni generali d'acquisto si applicano a tutti i rapporti di fornitura tra OMA SpA (di seguito per brevità anche soloOMA") con sede legale in via Cagliani 20, 06034 Foligno (PG) e i propri Fornitori, esse sostituiscono le condizioni generali di vendita provenienti dai Fornitori,
costituiscono parte integrantedegliOrdini diAcquisto (diseguito per brevità anche solo "Ordinl) inviati da 0MA al Fornitore e modificanogli eventuali accordi già intercorsi con quest'ultimo. Eventuali modifiche alle presenti condizioni verrannoespressamente comunicateda 0MA al Fornitore per
iscritto.
2- Ordini
Gli Ordini effettuati daOMAsaranno inviati amezzo e-mail o mediante consegna a mani e si intendono accettati, in mancanza di espresso rifiuto del Fornitore, nel terminedi 5 (cinque) giorni lavorativi dalla ricezione. OMAsi riserva il diritto di modificare o, in casi del tutto eccezionali, annullare
T'Ordine già accettato dal Fornitore entroi 5 (cinque) giorni lavorativi successivi all'accettazione laddove ciò sia necessarioalla luce di serie esigenze di pianificazionedi OMAstessa e della sua produzione.
Qualsias controproposta proveniente dal fornitore avrà effetto solamente se espressamente accettata per iscrittoda OMA Nell'Ordine saranno indicati in particolare ma non solo, i termini di consegna, i termini e le modalità di pagamento, il luogo di consegna dei prodotti, la descrizione del
prodotto/materiale acquistato.
3. Termini di consegna
Salvo diverse intese tra le Parti, la fornitura si intende conclusa DDP (Incoterms 2010) ovvero DAP (Incoterms 2010) qualora non sia dovuto il pagamento dellimposta doganale. II Fornitore è obbligato ad informare OMA in forma scritta, relativamente all'esistenza di un dazio addebitabile a
quest'ultima ai sensi della legge applicabile e, in tale ipotesi, il valore del dazio sarà aggiuntoal valore della fornitura In caso di mancata comunicazione da parte del Fornitore dell'esistenza del dazo, costo d quest'ultimo sarà a canco del Fornitore stesso Laddove il costo del dazio non
comunicato ad OMA venga corrisposto direttamente daquest'ultima alle autorità competenti, sarà aquest'ultima rimborsato dal Fornitore entro 10 (dieci) giorni lavorativi. OMA si nsera il dirittodi detrarre dal prezzo dell'Ordine quanto dovuto dal Fornitore.
4- Autorizzazioni e licenze per l'esportazione
Il Fornitore è tenuto ad ottenere, a proprie spese, tutte le licenze ed autorzzazioni per l'esportazione che si rendano necessarie di volta in volta per i Prodotti ordinati. Qualora il Fornitore non sia in gradodi consegnare i Beni e/o i Servizi alla data di consegna concordata a seguito dell'indisponibilità
delle licenzeelo delle autonzzazon per l'esportazione, sarà tenuto adespletare tutte quelle attività volte adottenere e garantre le necessane licenze eloautonzzazon per l'esportazione senza ultenon ntardi e risarcirà OMA daogni responsabilita, costo, spesa, danno e perdita subiti o sostenut
dalla stessa a seguitodi tali ritardi o in relazione a essi, salvo solo il caso in cui tale mancanza e/o ritardoesuli dal ragionevole controllo e disponibilità del Fornitore.
5- Ritardodella consegna
ll Fornitore è responsabile per ritardi nella consegnaoppure per ntardio inadempimenti imputabilia suoi terzi fomiton Salvo diverso accordo espressotra le Parti, in caso di nitardo nella consegna dei prodotti, OMA avrà dirittodi applicare al Fornitore una penale pari allo 0,5% del totale dell'Ordine
per ciascun giorno lavorativo di ritardo, conun tettomassimodel 15%. L'importo dellepenali sarà calcolato anche inrelazioneai prodotti consegnati dal Fornitore nei termini previsti, ma chenon potranno essere utilizzati perché il Fornitore stesso ha ritardato nella consegna di altriprodotti funzionali
all'utilizzodeiprimi Resta in ogni caso salvo il diritto di OMA al risarcimento del maggior dannosubitoa causa del ritardo occorso. Sonoammesseconsegne anticipate, ma soloprevio accordo con OMA.
6- Conformità dei prodotti
l prodotti devono essere consegnati con la documentazione prevista nel rispettivoOrdine; inparticolare, ogniprodotto fornito deve essere sempre consegnato con il certificatodi conformità ai requisiti dell'Ordine ed essere in possessodi ogni requisito previsto dalla legge odai regolamenti adesso
applicabili. I prodotti forniti da "Stockisti/Distributon" devono essere consegnati con il certificato di conformità e copia del certificato di origine. Fornitore è tenutoa consegnare prodotti che siano contarmi per quantità, qualità e tipo a quantoprevisto nell'Ordine e che siano confezionat o imballati
nel modo stabilito nell'Ordinee/oconvenuto inqualsivoglia maniera tra leParti, in ogni caso, osservandoogni cura ed attenzione per preservare i prodotti da ogni danno. MI Fornitore garantisce che i prodotti sono idonei all'uso a cui sonodestinati e conformia quanto definitonegli Ordini, nei disegni,
nelle specifiche tecniche, neidocumenti approvati precedentemente e/oa seguito della prima fornitura. Il Fornitore garantsce i prodott contro qualsiasi vzioe/odifettoeio contraffazione anche se dipendenti dalmatenale utilizzatoo dal processodi produzione. E richiesta completa rintracciabilità
della fornitura, T'esecuzione de processi di fabbncazione, controllo e trattamenti specahca oggetto del presente ordine è condizionata al raggiungimento della qualihca formaleda parte OMA elo del cliente finale Non sonoammesse modifichealla specahca/disegno del prodotto/materialeordinato,
salvo diversi accordi formulati per iscntto dalle Parti. l fornitore devegarantire che il personale coinvolto nelprocesso produttivodel prodotto/materiale ordinato sia a conoscenza dell'importanza del proprio comportamento etico e del contributo alla conformità ed alla sicurezza del prodotto.
7- Requisiti di qualità aggiuntivi per Prodotti Aeronautici
Il Fornitore dovrà rispettare i requisiti di qualità descritti nel documento OMA NT 18Requisiti per fornitori0MA".
8- Subappalto
Non è accordato il sub-appalto del prodotto/materiale ordinato. Nel caso di necessità diparziale sub-appalto, il fornitore alla ricezione dell'ordine deve informare per iscritto la OMA, che si riserva il dintto di valutare la richiesta. Il fornitoredovrà inoltredareevidenza del flow-down di tutti requisiti
applicabili alla formitura, come descritto nei document tecnici e di approvvigionamento, includendovi se richiesto le carattenstiche chiave.
9- SegnalazionioContestazioni
La consegnadei prodotti non comporta 'accettazione degli stessi da parte diOMA, che si riserva il diritto di collaudare e verificare gli stessi entro 180 (centoottanta) giorni dalla consegna. OMAdovra inviare al Fornitore l'eventuale contestazionedi non conformità dei prodotti entro lo stesso termine
di entro 180 (centoottanta) giorni In casodiprodotti non conformi OMA, a sua scelta insindacabile edesclusiva, nello stesso termine in cui avviene la denuncia dei prodotti non conformi, può: (i) chiedere la consegnadi prodotti sostitutivi, oppure (i) chiedere la riduzione del prezzodella fornitura,
oppure (iii) procedere alla riparazione dei difetti riscontrati, a spesedel Fornitore. Il trascorreredel termine per il collaudo ela verifca di OMA non preclude la possibilità della stessa di contestare la presenzadi vizi occulti entro 5 (cinque) anni dalla consegna dei prodotti.
10.Prezzo epagamenti
ll corrispettivoconvenuto per la vendita potrà essere modificato esclusivamente previoaccordo scritto tra le Parti. I costi per l'imballaggio e qualsiasi altro costo non descritto specificatamente in Ordine si intende induso nella fornitura. OMA si riserva il diritto di detrarre dalprezzodella fornitura
quanto dovuto a titolodi penale e/o risarcimento dei danni da parte del Fornitore. I termini di pagamento previsti nell'Ordine sono intesi in vigore alla consegna del materiale a destinazione, all'accettazione del materiale ed alla ncezione della fattura elodiversamente secondo comune accordo
scritto tra le Parti
11- Obbligazioni di ottset
Il Fornitore si adopererà, su nchiesta di OMA, per supportarla inmisura ragionevolenell'adempimento dei propn obblighi dioffset e le concederà dr beneficiare appienodi tutto il credito compensato in relazioneagliOrdini.
12- Garanzia
ll Fornitore garantisce che tutti i Prodotti consegnati ad OMA dovranno: (a) conformarsi o superare i requisiti dettagliati e stabiliti neghi Ordini, (b) essere esenti da difetti di materialeo lavorazione. Lagaranzia del Fornitore sarà efficacedal momento della consegna di ciascun Prodotto ad 0MA e
rimarrà in vigore a tutti gli effetti per un periodo didue (2) anni
13 - Forza maggiore
Qualora l'Ordine non possaavere puntuale esecuzione per sopraggiunte caused forza maggiore, Iesigibilità delle prestazion di consegna resta sospesa sino alla cessazione dell'impedimento. Dalla effettiva consegna decorre il termine di pagamento previsto dall'Ordine. Possono costituire casi
di forza maggiore i fatti non imputabili alle Parti e non prevedibili con l'ordinaria diligenza che rendano impossibili le prestazioni di una odientrambeleParti (per esempio. guerre, blocchi o restrizionidei transiti commerciali, calamità naturali, mancanza generale di materie pnmeo di altn elementi
essenziali per la produzi one, ecc.). Qualora il Fornitore si trovi nell'impossibilità di eseguire le proprie prestazioni per una causa di forza maggiore, deve comunicarlo ad OMA, a mezzo e-mail o mediante consegna a mani, entro duegiorni dal venficarsi dell'evento, indicando altresi la data in cui
l'esecuzione delle prestazioni di consegna potranno. presumibilmente, essere riprese. Qualora le causedi forza maggiore perdurino o si possa ragionevolmente prevedere che perdurino per più di 30(trenta) giorni di calendario, OMAavrà facoltà di annullarel'Ordine di acquisto.
14.- Riservatezza
Eventualedocumentazionee/o materialedi proprietà di OMA (a titolo esemplificativo e non esaustivo si intendedisegni, specihche, informazioni, istruzioni, modelli, stampi, prototipi etc. ), relatva alla tornitura oggetto di Ordinedovrà essere custodita dal Fornitore con la massima cura e diligenza e
non potrà essere dffusao trasmessa direttamente o indirettamentea terzi o utilizzata per finalità diverse da quelle oggetto della fornitura stessa. La violazionedegli obblighi di cui al presente articolo comporterà il dintto di0MA alla risoluzione del contratto ed al risarcimento dei danni subiti Salvo
diverse intese tra le parti, il Fornitore si impegna a non produrre per terzi i prodott che produceper OMA, sulla basedella documentazione da quest'ultima fornita.
15-Forocompetente
Per tutte le controversie instaurateda OMA odal Fortore relative alla validita, interpretazione edesecuzione della fornitura a cui le present condizon generali sono applicate, il Tnbunaled Perugia avra esclusiva competenza, accettandoespressamente il Fornitore l'eventuale deroga al propno
foro di competenza.
16- Eserciziodeidiritti
Il mancato esercizio di pattuizioni, dintt o facoltà previste nelle presenti condizioni generali di acquisto non costituisce acquiescenza e non precluderà il loro successivoesercizio allaparte nel cui interesse dette pattuizioni, diritti o facoltà sono state previste o esercitate. La OMA si riserva il dintto
di effettuare il controllo all'ongne, il fornitore deve assicurare l'accessoad OMA, a suor clienti ed alle Autorità eronaubche a: () a propn sut produttivi, e (iu) alle informazioni documentate apphcabili. Qualora OMA, t suoi clienti e/o le AutontaAeronautiche decidessero d esercitare taledintto ne
darannocomunicazione al Fornitore.
17-Legge applicabile
L'Ordine di Acquistoe la fornitura disciplinata dallepresenti Condizioni Generali saranno regolati, soggetti eio interpretati esclusivamente dalla legge italiana. E' espressamente esclusa l'applicazione della "ConvenzionediViennadelle Nazioni Unite del 1980".
18- Sicurezza sul luogodi lavoro
Qualora il Fornitore presti la sua opera all'interno di struttureOMA, questi garantisce, per sé e per i propri incaricali, che verranno rispettati inmaniera rigorosa tutti gli obblighiderivanti dall'applicazione delle normative in materia di sicurezzanei luoghi di lavoro
19- Ambiente, salutee sicurezza
Il Fornitore dovrà compiere ogni ragionevole sforzoper migliorare continuamente le prestazioni di Salute, Sicurezza eAmbiente, preferibilmente attraverso l'applicazione di appropriati sistemidigestione II Fornitoredovrà adempiereagh obblighidi cui all'art 33del Regolamento Europeo1907/2006
(REACH) dichiarandoqualsiasi presenzadr sostanza molto preoccupante (allegato XVII, lista di Candidati, AllegatoXIV) all'interno dell'oggetto fornito, se il rapporto percentuale tra il pesodella sostanza e il pesodell'articolo è superiore a 0,1( 0,1%/p).
20. Privacy
Il Fornitore prende atto ed acconsente che i dati personali e/o sensibile (Dati") forniti, anche in sedeprecontrattuale, ad OMA - qualeTitolare del Trattamento come definito dal DO.Lgs. 196/03 e dal RegolamentoUE 2016/679 (di seguito congiuntamente la 'Normativa Privacy') - saranno trattati
esclusivamente per finalità amministrativo-contabili, per l'esecuzione di obblighid legge e per finalità connesse alla corretta esecuzionedegh Ordini, nonché conservati in forma scritta e/o su supporto magnetico, elettronicoo telematico. Il Fornitore conviene che il conferimento e il consenso al
trattamento dei Dati e da ntenersi obbligatorio e l'eventuale rifiuto a fornirli potrà determinare l'impossibilità a dar corso ai rapporti contrattualida parte di OMA Le Parti si danno atto inoltrechequalora, per l'esecuzione degli Ordini, il Fornitore avesse accesso ai dati personali di OMA, il Fornitore
medesimo, in qualità di Responsabile Esternodel trattamento, si obbliga, con la sottoscnzionedell'Ordine, a nspettare le eventuali previsioni poste a propno carico dal Titolare del Trattamento, adempiendo agli obblighi procedurali prevsb dalla Normativa Privacy.
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